e

{1) Empfanger / Gonsignea / Destinataire wﬁ%’;" Bearbeitungsvermerke / Remarks / LIEFERSCHEIN
| Magna ’PT S.p.A. Nostro N. ID.: G N
‘| via del Ciclamini 4 DE140309701 1381439
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID..... {4) Yersanddatum/ Date of deliery
ITO4886850728
{5} Lieferant / Supplier / Fournisseur e — - —(_6) Fracht = {7) Anlieferung (Ist} Rechnung
p— e frei I | unfrei | Waggon | Spediteur (8) NI
_I NE+=91000727 Euro Frachtgut| | tremd. Fahrzeng
ESKA Automotive GmbH - Eilgut igen. Feaety
Lutherstr. L? D Exprel 9} vom
D 05126 Ghemnitz K-S0 = Post MhA

{10} thre Zeichen é’ ¢

{11) Bestellung Nr. / your arder /
your ref, /votre 1 votre ordie

(15) Zusatzdaten des Bestellers

(12) Unsere Abtellung / our ref./
volre réf.

{13) Hausruf

{14) Unsere Auftrags-Nr. / our No. / notre No,

15.05.19

50003883501

Frau

Hallter

diese unmittellbar ins Ausland befdrdex

LUK S-NAGEL 4
ACCEVTA lQﬂf\ MErE_{_C.E
Quantita dithiarsta. JZB 9.9-0:‘:; S
Quantita ef”-,*twa \\ N (
Tipo Imblm .Jgglo \
Quantité tmballi./ /A

[ ——— -4‘\. _
Conformita alle schede d'imballo: @ [:[

Data controlio: ©f /96/194‘{

Firma
(S8

t wird.

{19) Versandart / Shipment / Expédition |frel  (20) unfrel We?agd‘%" sartf {22) Versandzeichen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg (24)
DHL Italy \;eamf e brutto netto
X| in bas 220 189
(25) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestelle
Magna Italia, Via del Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) |(28) Sachnummer**/ Drawing No./ | {(29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  |{30) Menge / (31) (40) Empfangervermerke
(Pos.) Plan Mo, {21) Verpackungsart / Packing 7 Emballage . Quantity / Quantité | Einheit | [Menge (i58) + 7 - |vermerke
1| 2517602600 23000 St
111580 HiL.Z221799-RD12X35,5-C1l0oC
ZNNI8 - T8 -
Indice modifid.B, 14.03.2016
Mez.caric. 23/3215 KLT3215 dunide 1000 51
Numero lotto 00113460000
Vuoti 1/3215 XLT3215 dunke
1/TBA-501568 Palette
1/TBA-520922 Deckel
Hiermit versidhert der Abnehmer der Ware, dass ¢O

{42) Elngangsvermerke

{43) Mengenpriffung

{44) Giiteprifung/Prifbericht

(45) Empfanger

{46) Rechnungspriifung

Datum




L

G

. . . y - -

=y 2

Ordine di'Trasporto / Transport Order

Sender / Mitlenle VAT-ID-No, / IN° partila IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Qate/ Data

29-MAY-2019

y—=x) 7/ 4

A A GO =——

ARG

e

L

3320

85122

Colleclion address / Indirizo del luoga di carico (di ritiro}

Order Gode £ Orging ol lrasporlo

KHX-EC-5122332

Constgnes / Deshnatana VATH0-Ho. FN° partita IVA
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Del iveg lerms /
Condizicnl di trasporio
fress domicTle — ex works:
Dlranoo dom. O hanco fabbriea
Cleared Uncleared
D-‘-ﬂﬂganam 0 nan sdoganal
Dlaxes pald [:] laxes unpald 0]
dazi pagall. daxi non pagat
duty paid duty unpald
Ddlr dog. pangir dog.
thers nanpag.
|:]allll

EXW

Terminal address /
Indirizzo terminale

9 DHL HAUPTVOGEI. INTERNATT
KLIPPHAUSEN

AN DER

UNITRANS 3

D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51

Adudlona! ranspart insurance !

Deftvery addressnndimm dlou‘nsagna déllamerce ™

[’}

O O

(229060046429

Terminal reference /
humero di dassier

Cumency/  Vahe focinsurance/|
Valua Valore daasslcurare

Mo

1381A4A38=-488-4A0(

Customers reférence /|
Riteriment del cliente

Terminal di arrive
Terminal de destinalion

BART

Contagt tel,

Numers eletenlco

+ 39 / 80 5315811

Marks 2nd numbers oL

1381438-465-440-463~-925 IMP-INW-520606
4¥ 80X60X30Cm

DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X89Cm,

Quznliy | Packing  Deseriplion of goods Customs' bt rumbe] Gross welght in ky Value {with currency)

Marcha e numerl Quanlity imballapglo  Desgrizinne della merce Tarillz dogangle | Peso lordo dn kg Valore {can valuta)

1381925.,: 1381925 1654.0

1381925:,: . |. 6 |PAL 1381925
A : -
ST -ttt
: :: : ;’:'..n' ; :T“:.-:- = Payable weight in kg Tolal gress weight In kg

EX WORKS Pesg fassablle In kg Talalz peso fordo In kg
gim. X 6 mx60 Eefix 80 o= 1.728n 0.00 w| 1,654.00 1654.0

Spec’al consignments / Richleste paricolar]
Special insinkctions f Isiuziont particotard Enclosures / Allegati

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

KU SN EHACEL Siéf\i
ugno

\ig-dei Ci rlamlm. snc- 700}‘5\3 h.odug
Gallectien al sender Delivery 10 consigneg IMPORTANT According to CMR, transpert damages have o be ncted on the :ranpurl Stamp and sfgnature of sender H
Rillro dal miienta Consegnz af destinatario order (POD) upon delivery of the consi nol visible tyshoudbe | Timbro & firma de! mittsls N =

nolified ln wnting te the mpm::ble EURGCONNECT ferminal within 7 days after dafivery, -
Date Data Date/ Dala ‘ 4 G0 q’%
Time/ Orarlo Time / Orrio 4
H 1
e ,evu-:-o cnn 4 enda dl
Drlver's signature / Flima gel¥autista Consigness signature Consignee’s name In block letters U =Y tii"
Firma del destinatarlo Nome dl cht firma in stampatello v . ficm su qugi A L i
ey |

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ali DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte te apedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Genarali di trasporto EUROGONNECT



